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MM Kolls RolM' ^
I anledning af L5.57: 2.

Tbe jom redeliga för sig wandrat hafwa, komma til frid 
och Hwuas vti theras karnrar.

- Vti en Lhristelig och enfallig 

Ktk-Dredikan 
Ofwcr

Myrkioherdens i Wardeby f 
Ährewördige och Högivällärde
err U^^Vl^

Älstetiga Maka, 
Areborna och Dygdrika Fruen, 

Nu i HErranom saliga 
8kin Lett

Som Jordfästes i Gärdeby Kyrkia den 6 ^pril 1742. 
Wid en förnäm och folkrik Församling, 

Förestäld af 
Oavici Lvenston.

k. 6c k, ^orcop.



f 1 ^M2rMmLm suäm ortliO^oxmm Lc actt- 
mine inbenn Lc nscivo clo^uii Kumi- 
ne ita Keic explicuit ^äm. Kevei-encjus 

^onoionix Kujus ^u^ot, ut eerro Hetem Hon- 
6eam^ue illam, ii puklieL luei 6on2ca fucnc, 
non eurn minori voluptäte 3nirni at^ue uuli- 
racc al) omnibur pii^^ ^uam L me, petle^um 
iri. I^inco^X ^oliri6ie icius ^13)25, ^nni 
eIo.lIce.xi.n.



Mörberedelsen.
I Namn Guds Faders, Sons och then ec.

A kommer Mg, min Gud i^Esu namn rätt gladerI Psaimb. 
Och säger r fast tro: sag är tit barn min fader ^0 299^4 

Jag beder, tror och wet, at tu min bön vptar, 
Tu wilt, tukan, tu giöt, Hwad tu mig kofwat 

har.
Skulle icke en Undersåte komma för sin Oftverhet, nar han 
har nägot at andraga 2 Skulle icke Lliber framträda, när ^- 
h^sverns räcker vt nädesspiran til henne 2 Skulle icke ett barn 
lopa sin Fader i famnen , när thet ivet sig äga desi hierta 2 
Lilt thetta päminner vfl wär anförde böne-suckt Sä kommer 
jag, Min Gud etc. Then trogna fiälen äger Gud och JEsum, 
ty han bor genom trona i Hiertat. Hon kommer ändock, fä-§„h^ 
som en torftig siäl, til thenna kiällan; hon har brinnande Hier- 
ta, och dock nalkas kärleks elden. Hon är säker om sitt barn- 
ssap hos Gud; men wil ocksä tala med sin Fader: Hon tror 
sch thersöre talar hon, hennesattas mycket i ofulkomligheten ; Ps. rrs: 
men hon wet, atGuds näd, mackt, och sanning ärotreflo- ^0. 
der, och i them, säsom i floden kilon, fins guld ; guld, som, «p..-« 
ricktar siälens armod och botar hennes drift. 2-11.

Pä mängahanda sätt tomme wi til Gud, i dopet och nat- 
warden, i ordet, i bönen, i förtröstan , i längtan til himme­
len. I döden komme wi ock til Gud: Tu läter mennistiorna 
dö, och säger: kommer igen I mennistiors barn. Gtofftetms. 92: 2. 
Mäfte tä komina til jord igen, som det warit Hafwer, och 
anden til Gud rsenz then honom gifwit Hafmer. Nogkom-Pred. B.

N r mer rr 7.



OXO
mer döden til alla; Men icke kommer hwar och cn, som dör, 

Ioh.r6:i6.tkl Gud. JEsus-sade: Jag gäe til Lädren; sä gä the ogud- 
ackttge t döden til then Lädren drefw»len, hwars gierniuM 

8: 44- the hasma gwrdt, och thep begiär effterfölgt. Therföre theiy 
som mil komma til Gud, när han dör, mäste, medan han les- 
wer, wara

Gäkir sm sitt bamstap hos Gud. 
Fasi l tron.

I. Mänge ropa Herre, herre , liksä ^bbs Fader; Merr töet 
Rom^usär andan, som ffal witna med wär anda härom. Thet är 

ocksä en hiertans innerlig frögd t Gudi, som intygar thetsam- 
ma. Jag Lommer til Gud rätt gläder, bestar Guds rike i 

§s.i49:2.frid och frögd. Äro Frons barn glade öfwer sin Lonnng, 
mycket mer öfmer sin Fader. Min wandel och levnad ärafwcn- 
mäl ett leswanve wrtne och bewis pä mitt baruffap, worenI 

Jch 8^9 Abrahams bam, tä grorden I Abrahams gierningar. Träf­
far jag thesia try stycken hos mig, behöfwer jag ej twiflaom 
mitt barnssäp hos Gud, dtan ar

il. Fasi i tron. Och min tro ar ickestum, vtan jag talarmed 
Gud, såsom med min bästa och kiäraste wän, suckar til honom, 
klagar fir honom, beder honom. Min tro är ej heller ensam 
eller ogrundad. Hon har JEsum i armarna, såsom Lmeon; 
är grundad pä detta hälleberget och kommer säledes i IEsn 
namn. Tron vnderstödjes af sädana pelare, som ingen Limson, 
icke Satan siels, om han ock wore aldrig sä starck, kan kullrif- 
wa. Thet ar.- Guds förbarmande wilje, obegripeliga mackt, 
och oryggeliga sanning. Lät ta döden komma, thcn tienaren 
nödgar mig al komma til LAattwardcn. Gr, jag kommer, 

4s. 40:9^„r wilja, mrn Gud, glör jag gerna. Hivar ffulle jag mä 
bättre, an hema hos min Fader. Mittbarnskap hos Gud för- 
drifwer Lödsens bitterhet; wid theH ankomst ropar jag , fäsom 
Llilä wid k-!^ himmelsfärd: Mm fader, mm fader, Israels 

2^^'^^ och hans restnärar. Gud är min Fader, döden min 
wagn, Änglarna minereftnärar, som föra min siäl iAbra- 

;llc.i6:2r,h^m6 stöt. Tron minner ta sin ändalyckt, som är siälencs 
r Pkt.uV-sal-ghet.

Wid thetta tilfället, a t Kyrkioherdens Arewördisr och Hog- 
wMar-



wallärde Herr l^qvin Ättran68 Älsteliga Maka - Arcbonm och 
Dnadiaa Fru LritÄ Lekman, stal af oh i siu Hwtlo f^^EI

theh sälla själ redan kommit til Gud, och sadtalt 
bivad ban henne lvfwat, har jag welat med thenna ferien bor- 
m och bereda wär andackt til Guds heliga ords widare ahoran- 
de- härst som wär saligen döda hafft thenna versen ganjkaklar, 
och pä sin tunga, bäde ilif och död, och tänckt lätathen brukas, 
säsom sin Ak-rext, saft hon sedermera war nogdare at gä ta 
sielfwa kiällan, och hämta the lifsens ord, som hon bade trösta­
de sig sielf med, och wille them sorgbundnom lamrm ul lisa t 
theras angstan. Hwilka wi nu genast fä hora. Ingalunda 
har hon fåfängt brukat denna versen .- Gä kommer iag etc. vtan 
säsom hon med thetta sitt symbols har nalkats Gudr; fä har^a. 4- 
han ock nalkats henne. Hon har kommit til Gud Hwar dag 
och stund, som et barn kil sin Fader med Hlerteltg förtröstan 
och wisthet i finnetom Hielp och bönhörelsen. JEsUv, såsom 
then gode Herden, som lätit sitt lif för henne, har kommit til 
henne i dödsstunden, junme henne, lagt henne pä sina axlar 
med glädie, och kommit hem r sitt hus. Hon har r fast tro^'^5 5, 
sagt: tu, min Gud, giör, hwad tu mig lofwat har. JE- 
sus har Hällit sin loswen: jag skal komma och taga Eder ti!
mig, at hwar jag är, ther stolen I ock wara. Ioh:r4:?'

som sörjen och klagen jämmerligen öfwer Edor sätaMa-
kas, hulda Moders och trogna Wäns alt för hastiga bortgäng, .
warer elände, sörjer och gräter. I giören thetta omante; men^- 
beiänken, at hon wäl warit Eder kiär, men ännu kiärare hav 
hon warit och är i och för sinom Gudi. Ederwar hon gifwen 
säsom ett län. Men hon war Guds egendom, säsom alle tro- 
gne äro ckriftl. Therföre kunde han ju med rätta fordra sitt, 
när honom behagade. War hon Eder Maka, Moder och Wän, ^ 
sä war hon ock Guds barn, och ffulle therföre komma til sin 
Fader. Man stal öfwergifwa Fader och Moder och b!ifwa E°I^ 
när sin hustru. Men Man och Barn, wänner och alt stal ös- 4- 
wergiswas, at man mä blifwa när sin fiala-brudgumme JE- 
sum. Sä gläder Eder i Herranom, säsom bedröfwade och
dock alcid glade. Eder sorg är stor, saknaden beklagelig,men2 Sor. 6; 
den I sörjen, har ewig glädie, den I saknen, har ingen sak- rv.

Az na-z



6 OXO
Ps.7z:2s.nad, ty hon Hafwer HErran, och frägar effcer himmel och 
Joh. r^i.jord intet. Edert hierta ware icke bedröfwadt. Tron I pä 

Gud, at han ar Edor Fader, sä anammen, fäsom fromme 
barn ocksä denna agan vtaf Eder Faders hand. HErren 
we Eder och ost allom nä- at bibehälla wärt barnssap hos Gud, 
som JEsus ost förwärfwat, Bönens anda styrke wär tro, 
giöre ost flitiga i bönen, hälst när döden kommer, at wi tä kuii- 
ne bruka wär andragne vers säsom en segepsäng: Sä kommer 
fag, min Gud etc. Fader wär etc.

Texten.
Som wederbörande föressrifwit, har ost Guds Ande genom 

I^opketen Lllimm bessrifwit i 57 Lap. 2 verlen.

^Whe som redeliga för flg wandrat haf 
wa, komma til fri-och hwilas vti 

deras kamrar.
Helige Fader helga ost i titte sanning, ritt tal är 

sanning.
Jngängen.

Ebr. 4: s ^^^Uds folke stär en rolighet tilbaka. En Sabbaths 

hwila ifrä alt sit arbete. Ingen har hwila, vtan 
Guds folk. Thet är Guds folk, som tienar sin Gud, 
arbetar pä hans ära, och skaffar tillika med fruck- 

Phik.r:!2.tan och bäfwan, at thet mä saligt warda, thet bygger icke pä 
något annat Kabel, än Guds ära, och swettas endast therföre, 

kuc.raus- at thet mä kunna en gäng äta bröd i Guds rike. Thetta folket 
ssal icke wara i oro til ewig tid; thetssal icke altid wara i Egypten, 
ei heller i öknen, ytan thet ssal ock komma i sitt Canaan, och 
fä der hus , som the icke bygt, äkrar och wingärdar, som the 
icke sädt och planterat, brunnar, som the icke gräfwet. Thet- 

Matt.2o.ta folket ssal icke altid draga dagsens ^ungaloch heta i win- 
12, z. gärden, tztan ocksä njuta en liuflig aft?n. Guds folke stär m 

rolighet tilbaka. Gudi sse lof för theu ro wi finne i ZEsu sär 
- - -^ - , — -- fät
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fLrwära arbetande sch betungade siälar. Men ännu stär en t,l-Mattorn 
baka Tken som inaänaeu är vtt Hans rolighet, han has- -s-^ ^er ock fäte Hw-lo af sin wärk, såsom Vild af sin, GudE^uo. 

Kapade intet mera, wi kämpe icke mera; ty wl Hafwe ingen st- 
enda; wi wan-re icke mera, ty wi are hemma; wi tro icke me­
ra, ty wi fä se, wi söke intet mera, ty wi Hafwe funnit then 
mär sia! kiar Hafwer. Guds folk har ocksä en kröp, somwa-HSs. W's. 
rit andans Tempel; lemar, som waritratfärdigheteneswapn, ^ 
pä jorden har ingen rolighet wankat, sä stal then fäs i jorden, 
och när hon förgäs, stal then nya jorden och himmelen staffa 
then bästa roligheten och Sabbaths-hwilan. Alt kött ffal ksm- 
ma then ena mänaden cfftcr then andra, och then ena Gabbat-Es.66:.2z, 
hen cfftcr then andra tilat tilbedia för mig, fager HErren. 
Tbenna samma sanningen intygar wär lexe^ i anledning af 
hwilken wi i kort enfallighet och HErrans frucktan betrackte

Roligheten, som Guds foike star tilbaka, Ectrak-cl. 
hwarwid anses sen.

i. Folket. 2. Roligheten.
HErre wär Gud, war icke längt ifrän ost, styndatig til at giö- 

ra ost biständ, HErre wär hielpl
Afhandlingen.

T wara Romersk Borgare, war fordom icke en rin­
ga fak, han hade stora förmoner; men alt war när- 
warande, han hade alt liksom i händerna, eller hän­
der emellan, men ingen ting i wäntan. At wara 

bland Guds folk ar säkert tusende gänger mera , fast thet fol­
ket har mera i hoppet, än för ögonen, och bland thest förmo­
ner är then fallaste och störste then sidste och tilkommande, nem- 
ltgen: Rolighetcn, fsm Guds folke stär tilbaka^ Hwarwid 
wi cffter löfte anse

1. Folket. Texten bestrifwer ost thetta folket säsom wan^ 
bringsmän, och säsom redelige wandringsmän, thefsmrede- 
kiga för sig wandrat hafwa, wi fläppe icke heller thetta folket 
vr ögna siktet, Vtan närmare öfwerwäge theras

(«) Wandring. Versen, som gär för Texten talar ont 
Ma» och rätfärdiga män, sä-aneäro Guds folk, helgaman-



EAr-is.na Medborgare, sch Guds husfolk Then som 
mäfte iu wara lefwande. Chrrsti Vandra,^2:4.^^ rätfärdige lestver af stuc tro En

Ha!.^rO.mig sl,.ae hafwer och glswlt Vt for' 5^/ 
Rvm.6.4.wawdrar jag r ct nytt kefwcrttc Ä/n e^ w^ "^ och tä 

styrkas m°d näsyt, at hän lck^öLL ^ Wandra,mj-e 
s°m th« h-liSEdc, hwilk-n rikNaa E"
"tedd-lår, styrker ost pä theona wandrinälv . 1"?^^ 
rök icke ftelswe giörs ost ? - Således kuirne
HErren, som ost ratfa^digar, ^M thetär
nimmer, at HErren är O!.' Helgar. För-

HooO-Z.E ^belfwcstetfolk Mer^?^^^^^^?st- och
' Hw^FL 7' ^ Wunmtthenm
stSamLENL frän «-

rhen Modren, som födt ost andra; fränår allas wär moder! och gömmer L L^n' som 
eller rida genom werlden.när de rike äkaoch bagge.fulborda wandrmgett ^E/n^^^ ,
fora med sig, the senare W ^cketat

A - 7.^ LL, A^VT '^Ä 

ge, men them fattas ^nare heta fatti-
nögde och hälla sig til rika ^^ ^e äro

to:14. tdct trs, nr äft de faderns befalla
drlngcn mäfte en wara then haltas 
annar kan knapt stelf m^^ "?^ Ea

^ ^^^^ pä st" broder. ^ ^ Mindre / st han stolle taga
werld^n M^immekn-^frän mörk!-^^ wi wandre frän 
Jerusalem/thet ofwan m ä?^ frän Balm

5m frän 5sielfwa til Gud; från 
bor. Genom frän Oolgatk. til7!)^färdiggiörelse sedermera^ mM^^^ r^ "^ födelse och rät- 

v-cd tolamod ^ändre wr, helgelse och förnyelse,
Rom.2:7.M' ^^ snftar t^^E^ltt^r stare estster ett ewige' wandring. (ffmedlertid



^ r ^^^»22 Cor. z:
thctt «tta kl-rh-r-n -1 ^» and», l^sm -»^
snda. x v fig, foni är theras kalesl^

Guds folk ^wer en wa^ l , therom Zorsaml.n- 
se. Hwarutinnan tye oag^nö"»
gen siunger: . ^ pä HErrans wägsr n» 238:ELZA^^^
ock ene ^""^'^".Ea ttit^ ^En lefwer mera ietc är, an ^ 
före är ratta lfwct na n r g och swarmar Lvrt
ar anuar r tro. <hcn late loin icke arbetareär

lika , än,bete rcdclrga. Sialen har 5
rvaken, ow Vtrar . och icke til orenligherr SäiTheff4:
lelft, wr are kallade E ' Ptan Kw.lkett m.^ 7.
^'^Fik^r-a.?, W,^. Lo?frttd-tt, Ä -K>>^'^-„?-
^" 1^ la rina afall kärrets ock andans b-fmiet-lse, kull- ^ ^ ^ 
- 7. dandr "hL-lA ?Guds rädk ona. TbMa Kik-l n-andrar 

r^ulket är tbcn su-ra theras egenssapideliga' b^^^he som reheliga för sig WLNDMtMstva, 
. .,..,§1^!^ hafwa öfMrsatt thetta ordet: redc!rga,wan- 
( , R- tten liaa för HErrarr. Meningen bur walari- 

y thin om wandrar för HErranom han 
iller rätt fram. Redeliga wandmigsman 

fr^r^t, töet är också Salomos formamng: latEj.46:9.
5°/^^. f° k/rr fram för"«, ock ritt ögnalork s-rärrfram
««' n« A-n s°m wil wanKa sch komma tit han arnat, mä-ockha 4- 
^ i Gillat Ät stank Jsta-lSbarn gingo i öknen mLngakwt- -k 
Lkär innan th°k°mmo stan. tilCnnaan. ??--»sannerstg-n 
kommer then aldrig til Hinimka-Canaan, som icke wandrar re, 
^^FhM mLr° hL höger eller wänst°r;hwar. 
ken dicfwMcns list eller wäld, werldenes föta eller fwära ord, 
smicker eller trug, lycka eller twäng i werldene, dragé en redlig 
wandringöman ä sned, ytail han star, säsvm cn iärnpclarc 0^^ ^ .^^ 
kn kopparmnr t Hela lande,1^ och el fvM -n rö , som dnts Ier.i.rS



10 O X G
MM.n-.hie sch tre af wLdrck. Gä wandrade fosepk redeliga och rätt 

7: fram, steg hällre isängelset med obefläckadt samwete, ätt hair 
wille stiga i ?otlpdars säng och dräpa ane siälsr pä en gäng och 
giöraChristi lemmar til steko-lemmar^ ' Sädan tvandrrttgsmlnl 
War Job, när han kunde säga om sig: In erl ehest unn ände 
kommer - stal jag icke wika ifrä mine fromhet. Skal jag föl­
ja ho-rorn i hans redeliga wandring, mäste jag

K., följa Gests ords föreskrift, the som effrer Lhemia regla 
Gal.6,1^, wandra, öfwer them ware frid och barmhertighet. Guds 

ord förer mig rätt fram til mäket, forn är Guds ära och milt 
lölighet. Om rnitt vpsät wore aldrig sä godt, at ära Gud, och 
jag ärar honom pä annat sätt, än. Guds ord föreffrifwer, sä 
wanärar jag Gud, och tienar Honom fåfängt. Wili jag bäst 

9- nia salig , vwm then i ordet tzppenbarade ordningen , sa seglat 
jag Vtan cem^aNs lider ffepsbrott pä min tro, och kommer al­
drig t!l Humla-Hamnen. Sa stolc wi icse mer wara barn , 
och lära os bcweka och omföras af allehanda lärdon svä- 
bcr^ genen, nrennistiors stalkhet och rlsimdinhet, Mcdhwil- 

t>4 ^ ^ th< falla eg, ae the mage bedraga ost.
L. Jag fär icke tid mer än stöta mitt egit, och blandar mig, 

icke i fremmande saker, om jag stat wandra redeliga. Thcn 
wandringsmannen, som bryr sig om alla och alt hivad honom 
möter, han kommer icke längt, tittar han nu in i krogen, na 
följer afwägen, och will meta, hwart chen förer , nu springer 
in i skogen, im pä bergen, han gär mänga hunde-fiat, el­
ler onyttiga steg, och är wärd Säde ätlöije och medömkan. Nej 
Hivad Gud tig befäls, thet tag altid wara vppa, thce 

Shr.^22! Fagnar eig icke, at tn gapar effrer Lhet tig icke befalt är. 
The bäste hushällare kli hemma, och fräga icke stort effter til- 
ständet s grannens hus. En Ehriften wandrar redeliga eller 
rätt fram, när han dömer sig sielf, och icke andra, när han Vt- 

- ^ 4'-rifmer sitt egit öga, och ei ftr grannet i sin broders öga.
v. List och bedrägeri har intet rum hos redelige wandrings- 

Män. Gud Hafwer giordt mennistiona rätta, mett the fö- 
Pred.b. 7 ^ nränga konster. Har jag at giöra med Gud, mäste jag 
. 20. wanöra redeliga. Loftver och häller thet HErranomedrom 

As>-6:i2.Gud, alle I ssm omkring, honom ären. Med mMiffior



qiöra thet samma. Mitte lappar Ua rcre ta^ o. 
N5 W mitt tunga stal in tet bedrätt-rt för Hattdrv haf! z^ 4.

är Satans bam, och hans folk, som Eala o rät, 
d,pta falst ord vru hiertana, rcdbghet kan rcds

E Sadana käus Gudicke wtd, t^ han sade : che Es.ssiiz. 
ära u nntt tolk, barn , son; rake fal st äw. Taur hwad mö- 14. 
dastmfslstehsD han stal kröka sig, säsom en orm , och 6z- 8.

säsom cu orm pä hälleberget, ingen stal märkis spär ^ 20. 
m om äter then som redellga wandrar, glor vppendarltga ^.

ock miMat sin sak, i enfallighet och Guds renhet wandrar, ^. r- 
^ W^^e En sadan wandringsman haftver wal oasa sina rr. 
druaa öMar, men han öfwerwinner them, hanhasmeroen 
2 andan. som förer honom pä en ramn rvag. Hän ärrblanh 
Guds folk, somftär en rolighet tilbaka som ar twardetraktel- 

^r^Rolmhcten. Texten säger: The konm:n til fe-H och 
hwr!as i theras kamrar, och föreställer jaledev-ne stycken:

Lwanrtitman therma roligheten bestar . r^drid sch bwila, the komma til frid, narmare enter an- 
svräk: inga i frid, ordssattet kommer oDerenv med

ord om then trogne tienaren : Gäck m i tin HERrasME^: 
^ädje. The stola hafwa unna fnUkomnga glädje l ^g.^21. 
Dä stalocksä thet trogna folket hastva JEstl full - o m u g a fr 
sig, che stols gä in i thensamma, säsom sisten t watuet, foglett 
i the komma ia i sitt el^ent. .

Stålen kommer til frid, Hon har fädt erlforene sm a. at^rst- 
lingen as sin Fridförstes JEsn rorwarstvade fttdv sruckter, sa- 
svm JEsus sade til sina Lärjungar: Frrden later iag Eder^oh. 14: 
min ttid gifwcr jag Eder. Men ta far hon yela strorren. 27. 
Nagra droppar af JEsu frid hafwa henne ttckamt' N^d 
hon dock icke bliswit mättad. Men tabllfmerJEsu ftw hennes 
himmelsta wällust, hwarmed hon stänkes, säsom med enom
Döm.

Kroppen fär ockfäfrid, öronen fä frid för Sannoroch Guds 
vamns mistbruk: ther Hafwa sängar frid nrod androm och 
höra icke trngaretto röst. Ögonen flippa at se en räfang, arg Job.zux. 
och flattjefull werld, som ined stna onda grerninLar plägar



the rättfärdiga dageliga, hrvilka b o ibland tstem sch mä- 
r Prt 2 8-stc fädana st och höra. Alle önssa ftid; the Mä wäl; ty hön 

förerfä mycket godt med stg, som kriget fvrcr och föder ondt 
af sig. Men ingen tunga kan Vitala thenna fridensgoda. Guds 
frid östver^är ale förständ, fsrwarar Hierta sch sinne k 

Phil.4:7-Lhristo IEsn. Huru mycket mera och större ar thenne friden, 
sv:n wankar i then fälla roligheten , och Guds folke stär tilbaka, 
hon nlförer och ssaffar mera godt, än wi ens tänka kunde.

L. Hwila har ock thenna roligheten , the hwrlas i sina kam­
rar. Sialen hwilar ifrån alt synda-arbete. I helgelsen hwi­
la r ock siälen ifrä kötsetts gierningar, kon dödar sina lemmar 

Tok z: s.som äro pä zordene. Men the qwickna wid igen, och måste 
dagekigen then gamla menniffian korsfästas, och thet fordrar 
vprä-kla händer til himmelen, makande ögon., och ett tappert 

- Hierta. Men then, fsm dödcr är, Kan är rätfärdigadisi-ä 
Siälen stwrlar ifrä all frestelse och anfäktning. Här 

tyks rätfärdighets solen J-Lsers stundom mara förmörkad sör 
siäktt. Ll^nr tin lsl skal icke mce mdergä, eller titt mätte 

E56Q20 tappa stcc skor. Thetta lärer i ewiga kmilan blifrva vpfyldst 
Tä luhöfwer siälen er mera struttas med Gud, behösVer ermera 
någon bebröfraelfes Vgn, åt givraS vtkorad vt i. The som stä 
för lambet, äro klädde i Kd hwit kläder och palmcrithc-- 

Vpp T^s ras ständer. The resande eller besrälsame hsfwa korta kläder 
eller med gwrdel stirrda vp them. I hwilan, som Guds folk 
minna, när resan och arbetet är alt, wanka sida kläder, an­
dans stvärv stehöfs icke mera, therföre hafma the palmer i hän- 
Lenia, fäsom segerwinnare öfwer Satan, sorg, fynd, ja en 
hel werld.

Kroppen fär hwila, ögonen hwila frän tärar; foten frän 
fäll och mycken sivär wandringT händerna frän mödo och arbe­
te ; hufMld och hierta ftänbekymmer och omsorg. En visteten 
kropp, vtnötta och bräkliga lemmarbehöfwawäl hwila. HEr- 
ren wurdcr t ig rp gifwande rfrän titt jämmer och weder- 
mödo, och ifrä then härda träldom, somtn vtiwarirhas- 

Ef 14:5 Wcr. Effter mänga regnssurar, Ntycken storm, köld och owä- 
der larer thet smaka wäl at fä hwila för wandringsmannen, 
för stepparen ar koltmra i hamn, för färet at släppas in i fära- 

Hnsetf,



Likset , för hwar och en trogen christen at komma til Guds folk- 
rolighet, frid och Hwila. -

Utom then allmänna mödan, som allom träffar, at wär e- 
ländes tid ar liten och ond, wärt lrf, tä thet bäst warithaf-

Hafwer thet möda och arbetewarie; Sä harhwarPs.so-io. 
sin systla och arbete, thet han dageligen stal stöta, och 

sä som en oxe vnderoket 06) för plogen. Huru wal och godt 
bllfiver thet för honom, när hatt spännes vr oket och frän plo- 
Len, och far fara i frid, fäsom Lmeon? Ambets-män liknas^ 
Md »rankar wstagnei et fast rum. Ju storre nagla, ju swä-kuc.2:ry. 
rare börda hänger man pä honom. Liten borda blrfwer ocksä pä^s-r^. 
läna waa tung. dl^eml sade til Lutkr jag wrl komma tig til 
ro. sä at tu stal mä wäs. Thet war en wackcr ro: LuibNuth.z:r. 
Sulle blt Loas hustru, fä ett drygt hushall at förestä, hwilket 
Lade mera oro, än ro, med sig. Men Gud läter ost komma 
til ro, sä st nn mä wal bäde til kropp och siäl. E1» dräng ä- 
Kundar ffnngan och cn dagakarl, at vans arbete mä wa- 
ra rrc , fä mDväl längtan hos ost finnas effter hwila, then wi^.?: r. 
wal sinne i sinom tid och pä sitt ratta ställe. Thet afweniex- 
ten beffrtfwer.

M Hwarest thenna roligheten stns. Utr theras kam­
rar. Säsom mennistian bestär af rne delar, kropp och siäl, sä 
har ocksä Guds folk 2ne kamrar, hwarest fins rolighet, 

Grafwen är en kammar för kroppen. Thet mäste tä 
wara en förmon at niuta en christelig och sitt ständ anständig 
Segrafning. Then Guden, som sörgde för ofi i aflelftn, yfta- 
de ost som ost och tillagade wära ben, har ocksä omforg om wä- 
ra torra ben, at the komma i grafwen, och icke afhundar bort­
släpas , at wära kroppar icke af vimlens foglar eller afdiurett 
pä lordene vpäcne warda,svm räknas bland fyrahanda plägor, Jer.r s-r- 
Hwarmed HErren hotade sig stols hemsöka. Then resande ar 
glad om qwällen, när thet slaggar och bläs kalt, at komma in 
ten god kammar. Längt bättre kammar är grafwen, wisofwe 
gierna i cn kammar, och stänge om ost , döden ar en sömn,graf- 
wen wär kammar, Gud stänger dörrem Therstär waltgack 
bort mitt folk vet en kammar och stvt dörent» igen effter,^ 
rig' Men om icke Gud giordet, aldrig kunne wi sielfwe giö-EsirSi-M- 
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E. Then nåden bewiste Gud ^ack i arken: HErrcn Ut 

7:16. '8^ cfseer h-nom. Thet war Guds försyn, som fä bewara- 
Ve arken och alt hwad thervti war, at icke en droppa wata 
ssulle komma in til någon ffada, icke en wäder-pust bry och 
hindra-; Samma ltäd wänte wi för wära kroppar i rheras 
griffter och hwilockamrar. Si, sä wärdar Gud watt stofft.

Angelägna saker, ffatter och penningar förwaras i kam- 
rar, sä aro wära kroppar, som i tiden warit then Tre-Enige 
Gudens boning, dyra ffatter i Guds ögon, grafwen är Guds 
siattkammar, som på någon tid förwarar wära kroppar, graft 
wen är en Länebanguc, som när Vpständelsen kommer, gier 
sitt L^plttu Med härligt ^.teresie igen. Lhct warder sädt i 

iMr.r's:snöp!rNhet, och stal r'pstä r härlmhet, thet warder sädt i 
44 skröplighet, och ftal vpstä i kraspe. Golen gär vt såsom 

Ps. 19: 6.en brudgununc veu sinom kamnrare. War förklarade leka­
men blir, säsom en sol, som gar vtu sinom kammare, graft 

„ wen. I vpjiändclscn skola the rärsä:digc skina som solen 
' ^ i sins Faders rike. Ta kommer kroppen i samma kammar, 

som sialen ftrar i dödsstunden intaget
L. Himmelen. Then trogna skälen hade 5 kamrar i s IG 

su sär, sä länge hon wandrade här i Näde-riket. I härlig­
hets riket , i., himmelffe Fadrens hus are märrga boningar. 

Hög.w. 1: Aon ungen förde em F m ver sin kammar. Then kammaren 
4- blifwer för Guds folk

(2) En lins kammar, är grafwen c2mer2 oyscura, en mörk 
kammar , som Het. heter i Psalmen: Mitt Hus är mörkt, mm 

^40r. I.säng är träng. Ar himmelen wist lius Ther bor linsetts 
Fader, Chriftus thet sanna linset. Liusens änglar, thersins 

sAf 2 y Guds vndcrliga lius. Ther blifwer sä liust för ost, at män- 
ge saker och Tros-Artiklar blifwa osi sol-klara, som nu ligga 
liksom vnder Läckelset, saft också nägra hemligheter blifwa ost 

, obegripeliga, ty wi blifwe aldrig allwctaride; i ther linser 
^i'"'°'l0'bsr Gud, och thet ar ett lius, ther inssen tilkomms kan.

(b) En glad kammar ar ock himmelen. Lius hafwer gerna säg- 
nad med sig, liksom mörkret ängsiar. Himlens lmsa kammar 
blifwer osi tillika en glad kammar. När brud och brudgumme 
inga t brudkammaren, tror jag, at ther är glädje a färde. TheL
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-1^ Jerusalem nederkon, tilredd, säsom cn pr^dd brud tilVpp.ri-.ri 
fm matt. I gaftebod blifwer fo!ket gierna luftigt. I himme- 
len blir ett fett gästcbod af klart win, af fceo, af märg, 
af win, tl-er mgen drägg v ti är. Barnet har sitt bastaEs. 2s:6. 
gaftebod, sin gladie och himmelwid modrens spenar. Guds 
ftlck ligger icke längre och simmar i bättrings tärar, och med 
Synderffan rwär JCsu fotter, vtan ligger som Johannes wid 
JEsn bröst sugar och warder mätt af hans huIswalelses 
bröst Tårarna äro aftorkade af ögonen, sä at Her blifwer 66:rri. 
allenast gladie-tärar, om ther ffola blifwa nägre. HErrans 
boningar ars lustige. Then ene Makan then ene Männen, 
fär räka med gladie then andra Makan sch Männen, som 
han lätit fara med sorg. Bruden Hessrifwer nog bäde him­
melen, sässm en glad kanimar, och fielfwa ämnet til glädjen, 
när hon sagt: Aonmrgen förde mig in Vti stn kammar, wi 
frögde ofi och are glade öfwcr tig. Hög.w. n.

Lardsmen. ^
redelig wandring är prof pä en rätt christendom. A 

re wi, effter wär tanka och inbilrung , rätfärdige och 
hafwe ttf i Christo, samt äre helgade af andan; Och 

oftfattas likwäl en sädan wandring: Sä fattas ocksä lif iChri- 
fto, och wthafwe vtsiäkt andan. Then fvm lefwer, säsom ett 
fwini ormlighet och allenast gioder sig; then fvm lefwer af rof 
och blod, säsom ett Leyon; then som far fram med list, säsom 
en Räf, Hwar är hans redeliga wandring ? Han är, säsom 
Paulus talar om Enkian , som lefwer i wallust, lefwande död. ixim^s.

En redelig wandring är wärt högsta beröm, alle fika eff­
ter ett ewigt och odödligt namn, men fela offta om rätta wä- 
gen och medlet at komma til andemälet. Gudsfrucktan och red­
lighet ärv rätta wägen och medlet: Then rätfärdige skal al- 
drig förgäten warda, hans äminnelse blifwer i wälfignel- 
ft, men then ogndadrigas namn skal förgäs. Fast ock then, Ordspr.W 
som redeliga wandrar, wore, säsom en föraktad lampa i thL ro:7. 
stoltas ögon, sä mä Han dock heta och är landsens lins, ty 
mitt ibland Lhes wanartiga och rvranna släktet l^fer han^ 
säsom lins i werldene. All timmelig härlighet, lärdom, rik-^ 
Lom. och ffickelighet är lik en lilja,, som i dag stär och i morgon^ ' 

kastat



i6 G )°( O
kastas i Vgnen. Men redlighet warar längst. »isKiL krona 
och leepter war allenast en tung börda, en pläga ja at räkna 
såsom et starn mot hans redeliga wandring. Then tröstade ho­
nom, nar han war j dödsens kjäfftar. TämP dock, säger 
Han, HErre huru jag för tig wandrat Hafwcr Vtrf:mttttg 
med fullkomligs hierta, och dafwcr giordt Hwad r!§ hafi 

Es. z8: z-^er täke warrt. Ett eländigt Lpitspdlum har Guds ande 
vprättat öfwer storsm: han wandrade fa, at thet icke mycket 

^^dogde. ^h^ n,^ ingen ting mindre, än kungeligt. Thet 
2k war ingen redelig wandring.

Döden är wiZ , redelige wandringsmän hinna til mälet. 
Intet kan frälsa mennistian frän then timmeliga döden. Sä 
tänk tä litet pä döden, innan han kommer. Helige Män war- 
dabortryktc, stäri Verien för wär lext. Domen börjar pä 
Guds hus, men han ftadnar icke ther. Hwad om tu bortryckts 
mitt i tina blodiga synder, i titt strymreri och vomwända til- 
ständ. TU rifwer omkull tina lador och bygger större, tu dä- 

Luc. r^rc, i thenna natte stal man kalla tina stäl ifrätrg, ho stal 
^8 5. tä fä thet tu tilredr hafwer.

Warningen:
T icke försumma wandringen , ty annors winnes al­
drig mälet. Eraswen och himmelen är wärt mäl. 

o Nog komme wi tilgrafwen. Wi gä säsont p^ckägeren 
Pa steppet, han sofwer och roar sig, märker icke at steppet gär, 
Han kommer dock fram, ja thet gär ibland sä fört, somwiflu- 
ge bort. Men sannerligen thet gär icke sä fort at komma in i 
Himmelen. Then kammaren ftäricke öpen för lat-hundar, som 

Vpp. 22:xr bemöda sig om en redlig wandring, veau för ärohundar, 
r Paulus förmanar : Wakter Eder för thc hundar. Aktom 

o§, at wi icke komme i theras tal och hop. Jag stär fäfing 
pä torget hela dagen, jag wäntar ändock dagspenning , thet 
gär aldrig ihop.

5) At jicke vtwälja en wanormg, som förer osisängt ifrän 
Mälet: Mängen örnar sig til frids-husen i himmelen och wandrar 
likwäl Cains blodiga wäg, aldrig kommer han til frid eller frrd-



sens Gud, Man stadnar hos mandräparen satan. Somlige 
fräga icke effter frid och hwila, then hafwa the funnit i Delila 
och bry sig ci om Abrahams ssiöte. The blifwa borta / .säsom^ ^. „. 
Torpen ; icke en tanka, icke en enda suck läta the flyga tu Him- ?. 
melen och himlens Gud, at han wille anamma theras sial sä- 
som Noach duswan. Sädane aro ei warde at wara agare til 
en sial. The äro, såsom Jsaschar sinnade: Han jAg rolighe- 
tena , a t hon är god och landet, atthet ar lustigt , och 
böttdc sina Härdar til at bära , ocl) är worden en fkattEvbr Mas.49. 
tig ricnare. Werld och wällust förtiusar och gior them til sa- 15. 
tans krälar.

v) At icke för bittida fräga effter frid och hwrlan , som­
lige wilja straxt hafwa henne; fast the knapt wandrat ett eller 
annat steg, wilja the genast wara framme w,d målet. The 
wilja genast dö, fast the gansta litet, sch kan sse, icke thetnn- 
gaste puder sin lefnad vträttat til Guds aro, eller forwarfwat 
siägot med, eller wunnit pä sitt ombetro-da pund. The likna 
mången, som hela dagen sutit för speglen och spel-bordet, eller 
wid glaset och med pipan, och siunger dock om afftonen:

Dagsbördan nu sä klämmer etc. «-° 37sr
En sädan Christen, som inbillar sig frid och hwila vtig rasi *' 

wen och bimmeleu , som en Hungvig drömmer at v^u åter, 
men rä han vpwakar, sa ar hans siäl ännu tom, och sä- 
lom cn torstitt drömmer, at han dricker; men nar han vp- 
wakar, är Han maktlös och törstig: altsä ssal ock han wara. Es. 29: 8.

Trösten.
frid kommer, en hwila nalkas Then age wi fä^- 

-Wikert, som hade wi then redan händer emellan. Wr 
areredan salige i hoppet. Wi bwile repan, säsom Ja­

cob med stenen vndcr huswudet, jag menar Pä hornestenenChw 
ftum. Men wi fä och wänte en harligare, tä thet ssal heta : 
Lofwadt ware HErren , som sino folke Israel ro S^wlt 
hafwer, säfom han lagt hafwer, tcke ett ar förfalltk af Hans

- Döden är förssrackelig , men thet ar allenast for barn. - 
C Bar­

ans „ .
r Kön. 8:
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Barnen wilja iSe gierna sofwe, vtan thet stundom sker med 
tärar vch twäng. Fullkomlige män i Chrifto taga mot döden 
med frimv-ighet och glädje och trösts sig dageligen wid "thesi alt 
närmare annalkande, the rvanta ingen fri- och hwila förr. 
Tä först skola the förnimma, ae theras hydda Hafwer frid, 

'' när the i älderddmen komma tik grafwena och säsom en hwc- 
rä.kärfwe införde warda i rättom tid.

En redlig wandring är icke fäsäng, then föder af sig ett 
godt sammet, och thetta är basts örnegottet, när M bortsomne 
i dödenom. Hwad ar en skrymtarks hopp, och Gud rycker 
dock hans siäl bort, menar tu at Gud jkal höra Hans röst, 

27:8,9. när ängest kommer honom vppä. Then , som kan säga ef­
ter Zvh: Mitt famwete, gnagar mig icke för alla mina lifs- 
dagar, kan med glädie sluta sina dagar, och HERrcn stal 

Ps ^i. ^chcdcrqwicka Honom pä hans sote-säng.

TiLäMMNM.
^MHet behöfs icke at lärrot bort söka effter exempel pä Lött, 
^^ som korteligen sagt är. För ögonen vch pä bären stär 

en död lekamen, men ett lestoande exempel pä en rede- 
lig wandringsman, som lyckeligen hemkommit til frid och hwi- 

... o la. Frägar man henne, som folcket Zonam: af hwad folk 
ästu? Jcke swarar hennes tysta mun och stela tungs; men 
hennes gierningar och lefwerne stvara: Hon är af Guds rät­
ta folck. Hennes reLeliga wandrurg intygar, at hon ägt lif 
i Chrifto, ty annors hade hon aldrig hunnit sä längt i sin 

_. christendom. Thetta lifwet har warit fördolde med Lhrists 
r- Z i Gudi , dock fäsom solen tittar fram med sina strälar, har 

thet med mänga Andans fruckter framlyst. Guds srd har 
lyst hennes fötter, frögdat hennes hierta. Och therföre lät 

^vcksä HErren hennes gäng rvisi rvara i fins orde, och lät 
rz?/ lhgen orätt öfwer henne rada. Hon wandrade redeliga, sä 

' at hennes siäl icke delade sin kiärlek ät Gud och werlden; in 
tan ZEsu kärlek, säsom then rätte Brudgummens Var vtgu- 
ten i hennes hierta genom then Heliga Anda. Hon wandrade 
redeliga, sä at hon tackade Gud för then goda dagen och liksä 
Or then onda. Hon riente sin Gud i stillhet, vtsn stryt och

KryM



strymtan, at han wisierliga kiände henne Sland -na. Hon 
waudrade re-elig^ med och in för Gud, sä wisa-e hon ockthet 
samma mot menniffior. Hennes fa war fa, hon lefde sä , at 
falEhet och stärd worehennes argaste fiender , och hennes spräk 
Mar samma , som Davids: froniher och rätthet bewaremig.Ps.rs-Lk, 
Hon roarrdrade redestga, sä at hon ossyldigt, fsm myran sam­
lade sin föda, och walfignelfe, som Gud forlante, förestod 
hon, som ca ttod ft-rftare, ae hon war ticnstacktiz med ther, Pet. 4: 
«ä! wor. Hm hon fädt. Hon rvaudrade redeliga medsin Man is. 
vch barn, sä at hon warit Hsnsm cu hiertans kiar och dygdig 
Maka, them en huld Moder, en Abtgael, en prydnad och en 
sol i sttt hus. Zivns döttrars högmod och stät, worelängt frän Esa. A: 
henne, vtan en dygdig fachimodighet, en förnufftig stillhet, 
en försichtig husachtighet, en linsiig alfwarsamhet war hennes 
ffrud, at man kan räkna henne öla nd thc qwmnor, som efter Sy- 
rachs reglor startas för enGuds gäfwa. Hon wandrade re-Syr.Lä-^ 
dåliga dock icke vtan mö-o vch besvär, sä at hon wäl wäntade 
t ffrer frrd och hwila; såsom hon war ibland Guds folk, sä fick 
horrock roligheten, som Guds folke stär tilbaka. Hennes sid- 
sta arbets tveka roar rhen swärafte, och jämt höll hon wecksn 
vt, och hennes ewiga Sabbath gick rn. Hennes stal kom til 
frid. Hennes kropp stär färdig, at gä in r sin hwilokammar. 
O! sälla stal, som siwilar i IM famn. Ingen pläga nal­
kas tig, ty tu äst i Guds hand; tina trötta ben hwila, tusof- 
war söt allenast natten öfwer til then glada JEfu dag Vp- 
dagas, ta tu stal vpwakna til ett ewigtlif. Pä tig är wärDaif. rn 
1ext vpfyld, tu har red-liga wattdrat, tu harkommit til frid 2.
och hwrlas i titt kammar.

I sörjande, jag beftvär Eder, at j icke med Edra tärar 
och mänga suckar och klagan vpwäckcn Edra kiäro, eller oma H^a-Wit. 
ken henne. I hafwen förlorat thet allrakiäraste, ja Ederen- 3-s- 
da jordista fägnad, men allenast vr Cdor äsyn, pä thet sättet 
har äkermannen förlorat säden, när han förthenne iniladan, 
ty han ser henne ej mer pä akren. Saul saknade Davidisitt 
rum och sade til Ioriathan : hwi äricke Isar son kommen 
eil bords , hwarkeir i gär eller idag , swarade Ionathan: 
Han bad mig, at han ffulle gä til Bechlehem, och sade:

E2 Lät
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Läk mig gä , tv wär släckt ska! offra r stadenom ^ och mm 

i. Sam. broder Hafwer sielf budrt mig. I saknen en klär vch fät Ma, 
20:27. ka och Moder i sitt rum , pä armen och wid bordet; Men hon 

ar allenast gängen til thet himmelffa Bethlehem at vffraläp- 
parnas oxar, ert ewigt lof-pch tack -offer. Hennes broder 
JEsus har sielf budit henne. l^nele-, tröstade the ^tbenlen- 
jer, at then store /clexsnäLr tagit bort theras frihet. Then 
stora Guden har taget Eder Maka och Moder. Barn förtry­
ta ju icke, om thet ena fär gä til hwila en half stund för thet 
andra. Hwilken wc t, huru snart Edor Hwila ma nalkas. 
Gud med^ett rikt mätt Vtgiute sin näd karlek vch tröst V1 E- 
dra hiertan,'at wandra redeliga sä at j icke med orolighet för­
gripen Eder mot Eder nä-ige Gud, Vrarr wördcn med tolamod 
vch tacksäjelse Guds wilja, han ssal mäl hielpa Eder och otz 
alla, at träka fram vuder mödo, sorg och bekymmer til frid 
och hwila i grafwen och i himmelen Emedlertid hielpe os; bö­
nens Ande vuder wandringen t oget och träget sucka:

. Gä kommer jag min Gud , t IEch naruu räte gläder, 
Och säger i faff tro, jag är tuc barn, mm Fader.

Jag beder, tror och wet, ar tu min bön vprar, 
T» wrl, tu kan, tu gior Hwadtv mrg lofwac har.

At wi esster stuten wandring i friden och hwilan mage siunga: 
Nu kommer jag , min Gud, och famnar JEfum glader, 
Jag stnncr ewrg ro , som barn, hos sig , min Lader. 

Jag smakar, fer tin näd, ae eu mitt lof vprar 
Lu wi!, tu kan, tu gior mer än tu lofwat har. 

AMEN.
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kÄ^^Huruwähl dygden i sig sielf är af sä ädel art och dyrbar nstur , at Hon 
/ hivarken tarfwar eller älstar nägot främmande prisoch beröm, vtanär 

nögd med sitt cgit goda sEwetz witnesbörd; sä ttuäter likwäl icke che dygd- 
älffandes tacksamhet emot Gud och sin nästa, annat, än thet bör then 
somhäriwerldenen dygdcligwandel-sörthafwcr, bäde vnder sinlesuad 

älstas och äras, jeinwal effter sin död me- ett lostigt beröm ihogkommas, Hwaft 
medelst, jämte annat, tde effterlcfwande til särdeles exempel och effterdöme vt» 
dpqdenes vch ett ärbart lesivernes efftersölgd märkeligen vpwackte warda. anseen- 
de tä sådant, kan inan effter then både Christeliga, sä wal som gamla och. 
priswärde plägsed här i wärt kära Fädernesland icke vnderläta , wid thenna wär 
Saliga Christendoms Systers W-rläredorna och mycket dygdrsbnima ^tro^ni 
Hustru krir» ocbn>-ns jordefärd, Gudi ti! los och hennes wäiförtientaåminnelse 
korteligeu berätta om hennes härkomst, födelse, vpfostring och wackra förda lefwer- 
ne, samt saliga afflied, them til tröst, som gicrna Hade önskat henne, om Gud sa be­
hagat, et längre lif, och nu hennes tidiga hädanskildnad isräu thetta timmeliga vin- 
gänget Hre, teligen beklaga. Men man måste begynna isräu then tid, hon först ikläd- 
dr sindödel-gbet, thet är , isräu hennes börd sch födelse, hwilken e,ttr then Högste 
Gudens, allas wär Liss-Herres nödiga försyn och allwisa styrelse, har sig tilldra- 
gi.abr effcec wär Frälsares Christi hugnerika födelse 1679 den 4. December, » 
Flisby församling, Södra Wedbvhärad ,och Smäland, af ärliga och hederliga för­
äldrar. Fad:en war Frälse rnsxcasrrn Areborne och Wälbetrodde kellerLckmrn» 
Modren Gudftnchtiga och Dygdesamma Hustru Lrira ttcjcr, hwilka hennes kära 
föräldrar, hafwa i anledning as sin plikt och skyldighet lätit henne igenom then He­
liga Döpelsen inympas vti tbet sanna Winträdet Christo IEsu, hwarmedelst hon 
är worden en rätt telning i Gud; Kyrka och församling , samt medarswinge til ett 
cwigt lif. När hon war hälft är gammal, blef hennes kära Fader igenom then timme- 
liga döden hegne fräntagen, dä Modren effter et ärs förlopp, flyttade til Trehör- 
na Församling, och sä begafsig vti annat Giffte med ärcuästorcn Wälaktad ångers 
6Ä>r^itiä!i pä Trehörna herregärd, hos hwilka sina kära Föräldrar hon sedan wi» 
siades nägon tid, tils theswid ärens tillagande, Hon kunde vnderwisas och läras» 
the dygder som henne anständige wara mände. I synnerhet vnderläto hennes kära 
Föräldrar ei sä wäl med cgit erempel, som ock tienliga föreställningar at inplanta vti 
henne en rättskaffens wördnad emot then Heliga Guden, som henne bäde naturligit 
och andeligit lif gifwit haswer, samt en styggelse och ssy för synden, genom hwil- 
ken mennissian i vselhet sörsättjes. När änteligen hos henne märktes en besynner­
lig qwikhct och böjelse, at lära hivad son» sörestältes r försände hennes kära föräl­
drar henne til öketlo, albossiather boende fläkt komma til närmare vuderwisning, 
säwäli fin Christendom, som andra nödiga och anständiga hussyflor. Här efftek 
kom hon i tienst hos Wälborne Fru ^swerstinnan ek-iikins Kibbing pä Wik vti 
Uggastorpa församling och Smäland, hwarcst sedan honnägontid warit, ästun- 
dade Modren thenna sin kära och enda dotter närmarewid handen , och/örmädde 
sä mycket, at hon blef vptagen hos Salig Välborna Fröken clrkiain» kibbinx
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pä Trehörna, ther at vnderwisas vt, allehanda hennes förr anständiga flögder. Här 
wistades hon beständigt i 8 Zrs tid, tilthes änteligen hon begås sig i äktenstap mcb 
sina kära föräldrars samtycke pä sitt zz älders är den 19. O6ober 1712 ined 
fin- nu i sorgen effterlemnade kära Man Ärewördigs och Högwällärde Herrar 
Herr Hrqvmus Miksny, tä för tiden waraude Lommliuti-r wib Miölby och Sör- 
by församlingar: bodde ther titsammans vii 21 ärstid, vudrr hwk keu t d thcaf- 
kade tilsammans 6 barn, af Hwlffa 2nr söner i lrswet äro, och sin kär» Moders 
hastiga fränfälle hierteligen beklaga, the ösriga 4 bleswo i the späda dagarna vkur 
ihenna vselheten borttagne. Wd thenna lostiga församlingen har hon nu wistas 

' pä thet 9 äret, och ä väde ställen lärer alla räktsinta Wara söranlätue gisrea henne 
thetwitncrbörd, athonwarit en dygdig och Gndfruktig menniffm , som effccr yt­
tersta förmägo sin Christendoms plikt i akt tagit emot Gud, nästan och sig siclf. 
Emot fin Gud har hon warit ödmiuk, trogen och taksam, älssat hans Heliga ori^ 
af alt Hierta, med andakt brukat the Hel. Mrrirentrn^, med ioördi-ad ärfänt 
hansnäd, öswat.fig i bön och Gudsktighel enssyst och offenteligsn. Sin plikt e- 
mot andra mennistior, har hon siunwäl i bästa mätto!! söktfullgiöra; Sma wän^ 
ner, chem Gud henne tilskyndat, Har hon tilbörligen hedrat och med befkiedeligbet 
bemött, samt mot alla effter ständ och wärve sig behagelig bewisat. Sm kära Man 
har hon hierteligen älssat, hedrat och tient; mänga hans ämbets beswär, samt an­
dre wederwärdigheter med sin linstighet lisat och wederqwekt, och aldrig wetander 
bedröswat. Sine kära barnhar hon med all moderlig kärlek och tillika blandad alft 
warsamhet vpfödt i thrras sörkosring i bokmet och the lärda wettnffaper med »M< 
ken sorgsälllghet och ospard kostnad befordrat, samt thet som ännu mera är, theraä 
wälfärd i sina dageliga böner inneslutit, hwilket nu ökar theras sorg fä mycket ine- 
ra; som thealdrig funnit chem vtan Ivälsignrise vtgutne. Hennes gismildhetemot 
the fattiga, behöfwer man sä mycket mindre omröra, som saknaden för itiängom lä, 
rer föranläta them chet at bewictna, at hon af thenwälsignrlse Gud henne beskärt, 
ist ett godt och gladt hierta rundeligen meddelt, hwilket tilfört henne ny wälsignelfe 
af Gudi, som alla glada gifwareälskar. Sln plikt emotsig siclf, har hon ock sökt 
1 akt taga, sä wäl at öswerleswerera sin fiäl som en täck brud vti sin Brudgummas 
och Frälsares JEsu famn, säsom ock at bibehälla et berömwärt namn ibland an­
dra menniskior pä jorden; Hwar as följer at hon warit sanfändig, vpriktig, wän- 
Hg och arbetsam ; en sädan hustru som sitt hus med heder förcstädt, och warit sina 
darn och tienstefolk til stadig cKersyn bäde i ord och gierningar. Hennes lefnad 
har för ösrigit warit blandad med Affillige krankheter, at hon ocksä bliswit delak­
tig af then egenstap fom rätta Guds barn tilkommer, nemligen fä dricka vtaf kors- 
kalken, som dock warit sä blandad, at henne ei felts styrka af högben honom emot- 
taga. Ändteligen om afftonen den 21 ^snu emottog hon then sidsta, som wa- 
rsde til hennes aflidande ifrän all vselhet, lä henne öswerkom liksom en rysning vti 
kroppen, fast ei swärare, än hön förmätte asbida then rätta tiden at gä til sängs. 
Om mändags morgon klagade hon sig vndti alla lemmar, sä at ehuruwät hon giek 
vp och stältesitt folk til sina systor, mäste hon likwäl stroxt intaga sängen, thet se» 
dan heta wekan dag effter dag mera tilltog. Hon war förthenffull föranläten qiS» 
på sig.särdiKp och täta bespsta sig med HESirays Högwärdiga Rattwai d om Fre, 

dagen
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Hagen eller Hen 26. ^«cki; Hwar pä sedan hon bestälk om sitt huS Sch gior-t 
öl5r>o6tiv« om sin siegrafning, anwändes then ösriga tiden at tala rned Gud i Hö» 
nen , vttmnde sig i följande försälringar, säjandes 1 I Christi sär jag somnar m 
Ete. Sä kommer jag min Gud ett. Ei kan mig döden och satans »rakt bedrös» 
iva , min ^Esus har them all sin krasst beröfwadt etc. Hwad hon rmrdlertib 
med sina kära barn talade, war idel förmaningar at frukta sm Gud, och sty alt 
ondt r pä thet rhem inätte wal gä, och fä wälfigne!se. Om söndags natten bad 
hon sin kära Man gä in och lägga sig samt then ena sonen, som äswen inne war, 
hwilka, sedan thc gsdt vti en annan kaniare, och vngefär en tima legat, kom bud 
och berättade thet mälet nu begynte aftaga , hwar pä Fadren , samt döda söner» 
na kommo in , och funno kräfftema samt andedräkten alt mer och mer saknas til 
klockan 2 om morgonen , tä hon saktmodeligen i HERranom afled , sidan hoa 
här i werlden leswat Gudeligen och wal vti 62 ähr, ; Månader , 2 wekor och 
z dagar. HERren then Högsta, som genom thetta d^sfallet ss härt rijat. 
Hes nu i sorgen qwarlemaande Ma Maka och barn , som ieke nog kunna yttra 
sin hierteliga sorg öfwer ctt sä bedröfweligit tilfälle ^ han sände them rik trist af 
Högden, joch giörr iheras hierta äter igen gladl af fin föruysde M, «t thk mät- 
Ä honom prisa och lossa i alla sura lifsdagar.

Taksäjelse.
DMÄr saliga afdödas käre Man och Barn 

arkanna med att tilgifwenhet och ömhet, 
Hen heder och tienst som dem och deras döde wid 
detta tilfället af denna hederwärda Församlingen 

wederfaren är: önsta kunna wisa Hwarjom 
sch rnom, hälft wid gladare tilftänd fin 

skyldighet igen.



En bcdröfwad Herdes Klagan 
Ofkver Herdinnans bortgång. Yttrad '

Till the andra Herdarna.
A länge hiorden beter A Jag säfwer och >ag waknar, 
Pä gröna ängen feter,U Jag söker och jag saknar 

HM Och hwar gär hem^ Min Wan och liufwa trösta 
^Si huru Fären wanta, 

MMWäi/sbland Herdinnor ESin Herde essttilängta 
Wan lvlano ^erornnor,^ Atysnom en gäng se:

Det gläder hiertat mitt. - The önssa at fä höra" 
Nu kommer jag til korta, ^Then^om thon Eulle föra 
Min säta Wan är borta, 

Jag Henne icke ser: / 
Ej är Hon vt pä marken, 
Och Hela blomster parken

Af henne wet ej mer.

K Och daglig föda ge.
?Men j^g än gär och tänker 
^Hur Ooet sig nu länker, 
L Och tycks-ej dager si: 
^Mm Himmel är mig mulen, 

Jag vti ffogen ropar, K Min kropp är aldel's kulen, 
Ther höres stora hopar Z Thet wil e- bättre hl!. 
^.Med herdar som ga ivall; K Ach l Himmel hwad är brutit 

^ Med'n tu fa ffarpt har ffutit;
L Skall hiertat mäletbli, Cl hor jag Hennes ffall. ^Svm förr har hafft sirt noje 

Jag gär till förra stället , K Och arbet' giordt med lo,e, 
Och tittar in i tiället, Skal malort blandas d)

Om hon ej giömt sig ther;
Men ther hörs alla läta, 8 Hör Herdar hwad ffall tyckas 

Om Eder sä miAyckas,
H Hwad swaren j ther till? 
^Hur' will' I hjorden föra, 
^Och sytzlan troget giöra, 

«/»»^»» I^^ovd « »»^.v». Himlen ej är MM.
r M rämna i mitt bröst; ch Jag

Ock Barnen ynklig gräta 
At Modren döder är.

Jag lägger mig at säfwa, 
Mitt hierta span-t i kläfwa



Jag vti ängslan sitter
Och effrer skuggan tittcr, 

Förswuttlrrn ar min ro.
Ej är min wän pä jorden, 
Hon följer ei mer hjorden;

Men sökt et stadigt bo.

Hon vti Himblen Hwilar 
Och hör et »väderilar,

Som vppä »väggerr flär. tz Ock haren späres opp: 
Ej räds hon broms ell' mygga^U Sä länge Solen lyser 
Ej heller vdiur stygga, ^Och ljs om wintren fryser, 

Son» ftedzU ffogcn gär. K Sä glömmes ej ditt lopp.

HHon vfmer bergen sitter 
KOchrörs ej af wärtglitter 
H Men har ett bättre godt.

Hon hörer Englar siunga, 
ZHar sielf en Enalackunga 
P Och wunnit härlig lott. 
? Sä länge Koen betas, 

H Samt effter bvssap letas

Wär tid ar stadighet af ffiftlig tiders möda 
Lus Sialen far til Gud och Kroppen til the 

döda.
I anledning af Pred. B. 6: v. 7, 0ch Vppenb. B. 

14: v. iz.
Betrachtadt.

A Har tvär Ehristus ei osi stadgat nyer lära,
Fast nytt förbund gier kropp för gammalt ssugge-syft:

Der» gamle Fadren mast i anlets fwett sig nära 
Och vnga Barnen tycks pä bördan sig förlyft:

Den ei arbeta »vil han bör ei heller äta
Och drygre mähl man fär, ju bättre man jd's mäta.

At gä frän werlden dt och i inmättes hwila
Med lius och Andas kraft det onda sivetta vt,

Af inga tztanwärck sig läta öfiverihla,
Men vti kärfull han- se alla dagars flut,

Det är försaka tro vti sielf helgad möda 
Och, wärr' än Hedningen, bäd' sin och sinas föda.

D Hwar



Hivar en vti sit kall: har sitt Mgrfne giöra
Och tidftns flychtighet gier nog ett stadigt träk;

KEt fä wi iva k^a vpp frän sömn pä hwiladt öra,
Förr'n Hwardags Solen otz förnyar wäxlc-bräk; 

Wi tälja mänga strek, tilstumm^n full är w orden, 
Den strykes, ny sätts opp. Sä wäxlas warck pä jordm.

Hwart arbct har sin lag , sin början, gäng och anda
Sök du Guds rike först, ftdn sänd's det andra mö 

Och ffull' ei lyckan stratt din segel hälla spända,
Glöm ei: wi sää pä hopp; men du bed, bid och lid, 

At fä pä timen fult, dttigladde wal wärt rycke;
Men dä snart glömdes Gud, hwarmed förloras mycke.

En smorder waldets Kung, hwars höga ratters spira
En helig wördnads Kräck inpräglat i wärt blod, 

Givars höghet at gte pris wi om hwaranuan fira,
Hwars wilja är war lag, hwars lag wär lydnss flod, 

Vti defl härlighet, detz näd och wäld hos alla 
Dock wisas dryg sta kall at wara, wal befalla.

Lät Drottar i sin skrud och Jarlar i sin ahra,
Lät folckets Förstår främst hos Kung gä in och vt;

Lät kämpars tapperhet odödligt minne bära
Och landseus Domare på lof ei finna flut: 

Det blir ända därwid at hedreus steg ar' hala, 
Swärt winuas, mistas lätt, ftdn stä ei at betala.

Vtaf Guds wigda Folck, hwars lif och läro-möda
En wag syn wara bör til salighetens ro,

Hur skal hwar matter siäl sä andlig bet och föda,
Guds rike ricktas först och ftd n ett timligt bo. 

Om hustrun wal behöfs, behöfs hon' wist ät Presten, 
At han förswarar sitt och hon gär god för rellen.

Den Präst blir lycklig dä vtaf sin wundna qwinna.
När hon hans hushäld wet med ordning föra an;

I ladgärd, matbod, kök han dä ei stär at finna, 
Lv Hustrun wet hur flikt ei kläder andlig Man.



Med kyrkia, bok och bön och Socknebud Van trålar 
Och lägger minsta winn för buken, mäst för Skalar.

När Prästen fädan Hielp til sig i hushäld tager,
Hwars sirt och idoghet giör aL hans möda lätt, 

Hon el hans hierka til den girugher bedrager,
Som vtaf farligt Folck tar efter (trängsta rätt; 

Hon fägnar frammand wäl och tror Guds ähra främjas 
När Folket med sin Man i tro och lesnad sämjas.

Hon lämnar tidfens prähl, des; hem är daglig trefna- 
För stadigt werlds föracht och siychtigheters sky;

Med sannings eiförtal, bon pryder omgångs lefuad;
Des glada gifwande berömmer fattig by; 

Gudsfruchtanödmjukhet och hat til fynd och flärden 
Giör henne Mannen ktär, mehr Himlen kiär än werlöen.

Hivad Mannen i sitt kall har byggt, ei hustrun rifwer 
Med snålhet, flättia, list i egit sielfswäld nid;

Hon Har sig honom giett; men Han sin HErras blifwep 
Och twä förente fä se Himlen altid blid.

Kort sagt: De äga Gud och vti trones smycke 
De söka trycka in hos Folck ett Guda tycke.

Ho säleds jdog är och efter HErrans rätter
Sin näves lesnad steds sä steller som sig bör;

Ci kroppens nähring pä sielfswäldigt wis försätter;
Ei dagen vt med hand i korslagd intet giör, 

Den dör i HErran tvist, ty Siäl och Kropp tillits 
Blott Läflade i Gud och dygden blifwa rika.

Wär Prästmor, som i dag är lagder vppä bären
Och med fin afgäng satt sin wärdnad vti nöd»

En Man och Söner twä, som qwi-a än af sären,
Dem hon i hiertat har ingrafwit med sin död. 

Hon war ett tiders vrof af flit sch dygd och trona, 
Mot Barnen mehr an huld och Mannens ähre-Erona.

Guds
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Guds Ma war defl luft: hon sökte förft Guds rike ; 
Hyns ord och lag och näd war fromma Stalens ro: 

och trägenhet hon hade fä sig like ,
^ ^Hon wiste later gä war snart at mtfta tro; 
Detz lcfnad war en flit, defl flit war ratt arbeta 
Och efter Himlens hielp med bönen stadigt leta.

^aa wet hon saknas högt; men A som hennes wänner 
^ g Ätnöijens at hon nu frän modos landet qwttt 
Den samma goda Gud i himla glädien kianncr, 

Som vnder händers werck hon har åkallat tldt»
Wär plicht är, säfom hon, nögdt lida, be, arbeta 
Och Guds walsignelse med ordmttg esterstreta»

Nu Salige för alt the döde dä iHErran, 
Ty theras gierningar tätt folia efter dem. 

De hwila sig i ro, arbetet ar länst Herran
All sorg i glädie byt's for urodda smnen^em. 

Ja, andan säge sidft pä hwar wär lefnads ända » 
Din stopp nu hwile sott, ditt S»al trl Gud nal lända, 

tcrd. ^br. I-läLnms.
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